
Num
Chapter 5

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

ר1 וַיְדַבֵּ֥
–နငှ့်ပြောတော်မူ၍
H1696

יְהוָה֖
ယေဟောဝါ
H3068

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ה מֹשֶׁ֥
မောရှေ
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
ဆုိတော်မူ၍
H0559

တဖန ်ထာဝရဘုရားသည် မောရှေအား မိန ့တ်ော်မူသည်ကား၊

צַו2֚
ပညတ်
H6680

אֶת־
—
H0853

בְּנֵי֣
–သားများ

ל יִשְׂרָאֵ֔
ဣသရေလ
H3478

֙ ישַׁלְּחוּ וִֽ
–နငှ့်နင်ှထုတ်ကြ
H7971

מִן־
–မှ

מַּחֲנֶ֔ה הַֽ
–ထုိတပ်
H4264

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

צָר֖וּעַ
နနူာစဲွသော
H6879

וְכָל־
–နငှ့်အလုံးစံု–
H3605

זָב֑
ယုိစီးသော
H2100

ל וְכֹ֖
–နငှ့်အလုံးစံု
H3605

א טָמֵ֥
မစင်ကြယ်သော
H2931

לָנָֽפֶשׁ׃
–သ့ုိအသက်
H5315

ငါနေသောတပ်ကုိ မညစ်ညူးစေခြင်းငှါ၊

מִזָּכָר3֤
–မှယောက်ျားလေး
H2145

עַד־
–သ့ုိ
H5704

נְקֵבָה֙
မိနး်မလေး
H5347

חוּ תְּשַׁלֵּ֔
နင်ှထုတ်ကြ
H7971

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

מִח֥וּץ
–မှအပြင်
H2351

מַּחֲנֶה֖ לַֽ
–သ့ုိတပ်
H4264

תְּשַׁלְּח֑וּם
နင်ှထုတ်ကြ
H7971

א ֹ֤ וְל
–နငှ့်မ
H3808

֙ יְטַמְּאוּ
ညစ်ညမ်းစေကြ

אֶת־
—
H0853

ם מַחֲ֣נֵיהֶ֔
တပ်
H4264

ר אֲשֶׁ֥
—

אֲנִ֖י
ငါ
H0589

שֹׁכֵ֥ן
ကျနိး်ဝပ်
H7931

ם׃ בְּתוֹכָֽ
–၌သူတုိ့အထဲ
H8432

ဣသရေလအမျ ိုးသားတုိ့သည် နသူောသူ၊ ရိနာ စဲွသောသူ၊ အသေကောင်ထိ၍ မစင်ကြယ်သောသူ ယောက်ျားမိနး်မအပေါင်းတုိ့ကုိ၊ 

တပ်ပြင်မှာ နေရာချထား ရမည်အကြောင်း ဆင့်ဆုိလောဟ့ု

עֲשׂוּ־4 וַיַּֽ
–နငှ့်ပြုကြ

֙ כֵן
ထုိသ့ုိ

בְּנֵי֣
–သားများ

ל יִשְׂרָאֵ֔
ဣသရေလ
H3478

וַיְשַׁלְּח֣וּ
–နငှ့်နင်ှထုတ်ကြ
H7971

ם אוֹתָ֔
သူတုိ့–ကုိ
H0853

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

מִח֖וּץ
–မှအပြင်
H2351

מַּחֲנֶה֑ לַֽ
–သ့ုိတပ်
H4264

ר כַּאֲשֶׁ֨
ပညတ်တော်အတုိင်း

ר דִּבֶּ֤
ပြောတော်မူ၍
H1696

יְהוָה֙
ယေဟောဝါ
H3068

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ה מֹשֶׁ֔
မောရှေ
H4872

ן כֵּ֥
ထုိသ့ုိ

עָשׂ֖וּ
ပြုကြ

בְּנֵי֥
–သားများ

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ဣသရေလ
H3478

פ
—

မောရှေအား မိန ့တ်ော်မူသည်အတုိင်း ဣသ ရေလအမျ ိုးသားတ့ုိသည် ပြုကြ၏။

ר5 וַיְדַבֵּ֥
–နငှ့်ပြောတော်မူ၍
H1696

יְהוָה֖
ယေဟောဝါ
H3068

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ה מֹשֶׁ֥
မောရှေ
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
ဆုိတော်မူ၍
H0559

တဖနမ်ောရှေအား ထာဝရဘုရားက၊ သင်သည် ဣသရေလအမျ ိုးသားတ့ုိအား ဆင့်ဆုိရမည်မှာ၊

https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6879.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2100.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/2145.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/5347.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/7931.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm


6֮ דַּבֵּר
ပြော
H1696

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

בְּנֵי֣
–သားများ

֒ יִשְׂרָאֵל
ဣသရေလ
H3478

אִ֣ישׁ
လူ
H0376

אֽוֹ־
သ့ုိမဟတ်ု–

ה אִשָּׁ֗
မိနး်မ
H0802

י כִּ֤
အကြောင်းမူကား

֙ יַעֲשׂוּ
ပြုကြ

מִכָּל־
–မှအလုံးစံု–
H3605

את חַטֹּ֣
အပြစ်

ם אָדָ֔ הָֽ
–ထုိလူ
H0120

ל לִמְעֹ֥
–သ့ုိလနွက်ျူး
H4603

עַל מַ֖
လနွက်ျူးမုှ
H4604

בַּיהוָה֑
–၌ယေဟောဝါ
H3068

שְׁמָ֖ה וְאָֽ
–နငှ့်အပြစ်ရိှလျက်
H0816

הַנֶּ֥פֶשׁ
–ထုိအသက်
H5315

וא׃ הַהִֽ
–ထုိထုိ
H1931

လပူြုတတ်သော ဒစုရုိက်ကုိပြု၍၊ ထာဝရဘုရား ကုိ ပြစ်မှားသဖြင့် အပြစ်ရောက်သော ယောက်ျားမိနး်မ သည်၊

וְהִתְוַדּ֗ו7ּ
–နငှ့်ဝနခံ်ကြ
H3034

ת־ אֶֽ
—
H0853

֮ חַטָּאתָם
အပြစ်

ר אֲשֶׁ֣
—

עָשׂוּ֒
ပြုကြ

יב וְהֵשִׁ֤
–နငှ့်ပြနပ်ေး
H7725

אֶת־
—
H0853

אֲשָׁמוֹ֙
အပြစ်ကြွေး
H0817

בְּראֹשׁ֔וֹ
–၌ဦးခေါင်း

וַחֲמִישִׁת֖וֹ
–နငှ့်ငါးပံုတစ်ပံု
H2549

יֹסֵף֣
ထပ်ပေါင်း
H3254

עָלָי֑ו
–အပေါ ်

ן וְנָתַ֕
–နငှ့်ပေး
H5414

ר לַאֲשֶׁ֖
–သ့ုိ

ם אָשַׁ֥
အပြစ်ကျူးလနွ်
H0816

לֽוֹ׃
သ့ူ–သ့ုိ

ထုိအပြစ်ကုိ ဘော်ပြ၍ တောင်းပနရ်မည်။ ပြစ် မှားသောအတွက်၊ ငါးစုတစုကုိထပ်၍ ပြစ်မှားခံသော သူအားပေးရမည်။

וְאִם־8
–နငှ့်အကယ်၍–

ין אֵ֨
မရိှ
H0369

ישׁ לָאִ֜
–သ့ုိလူ
H0376

ל גֹּאֵ֗
ရွေးနတ်ုသူ

יב לְהָשִׁ֤
–သ့ုိပြနပ်ေး
H7725

הָאָשָׁם֙
–ထုိအပြစ်ကြွေး
H0817

יו אֵלָ֔
–သ့ုိသ့ူ
H0413

ם הָאָשָׁ֛
–ထုိအပြစ်ကြွေး
H0817

ב הַמּוּשָׁ֥
–ထုိပြနပ်ေးအပ်သော
H7725

לַיהוָה֖
–သ့ုိယေဟောဝါ
H3068

לַכֹּהֵן֑
–သ့ုိယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

ד מִלְּבַ֗
–မှအပ
H0905

אֵי֚ל
သုိး

ים הַכִּפֻּרִ֔
–ထုိအပြစ်ဖြေခြင်း
H3725

ר אֲשֶׁ֥
—

יְכַפֶּר־
အပြစ်ဖြေ

בּ֖וֹ
–၌ဤင်း

יו׃ עָלָֽ
–အပေါ ်

ထုိအပြစ်အတွက် ပေးသောဥစ္စာကုိခံထုိက်သော အမျ ိုးသားချင်းမရိှလျှင်၊ ယဇ်ပုရောဟိတ်အဘ့ုိ ထာဝရ ဘုရားအားပူဇော်ရမည်။ 

ထုိမှတပါး အပြစ်ဖြေစေခြင်းငှါ အပြစ်ဖြေရာယဇ်ဘ့ုိ သုိးတကောင်ကုိ ပူဇော်ရမည်။

וְכָל־9
–နငှ့်အလုံးစံု–
H3605

ה תְּרוּמָ֞
ပူဇော်လှဒူါနး်
H8641

לְכָל־
–သ့ုိအလုံးစံု–
H3605

י קָדְשֵׁ֧
သန ့ရှ်င်းရာ
H6944

בְנֵי־
–သားများ

יִשְׂרָאֵ֛ל
ဣသရေလ
H3478

אֲשֶׁר־
—

יבוּ יַקְרִ֥
ဆက်ကပ်ကြ
H7126

ן לַכֹּהֵ֖
–သ့ုိယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

ל֥וֹ
သ့ူ–သ့ုိ

יִהְיֶֽה׃
ဖြစ်
H1961

ယဇ်ပုရောဟိတ်အား ဣသရေလအမျ ိုးသား ပူဇော်၍ သန ့ရှ်င်းသောအရာရိှသမျှတုိ့သည်၊ ယဇ်ပုရော ဟိတ်၏ဥစ္စာ ဖြစ်ရမည်။

יש10ׁ וְאִ֥
–နငှ့်လူ
H0376

אֶת־
—
H0853

יו קֳדָשָׁ֖
သန ့ရှ်င်းရာ
H6944

ל֣וֹ
သ့ူ–သ့ုိ

יִהְי֑וּ
ဖြစ်ကြ
H1961

ישׁ אִ֛
လူ
H0376

אֲשֶׁר־
—

ן יִתֵּ֥
ပေး
H5414

ן לַכֹּהֵ֖
–သ့ုိယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

ל֥וֹ
သ့ူ–သ့ုိ

יִהְיֶֽה׃
ဖြစ်
H1961

פ
—

လတုိူင်းသန ့ရှ်င်းစေ၍ ယဇ်ပုရောဟိတ်အား လှ ူသမျှတုိ့သည်လည်း ယဇ်ပုရောဟိတ်အား လှသူမျှတ့ုိ သည်လည်း 

ယဇ်ပုရောဟိတ်၏ ဥစ္စာဖြစ်ရမည်ဟ ုမိန ့ ်တော်မူ၏။

https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/4603.htm
https://biblehub.com/hebrew/4604.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/816.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3034.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/817.htm
https://biblehub.com/hebrew/2549.htm
https://biblehub.com/hebrew/3254.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/816.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/817.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/817.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/3725.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8641.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm


ר11 וַיְדַבֵּ֥
–နငှ့်ပြောတော်မူ၍
H1696

יְהוָה֖
ယေဟောဝါ
H3068

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ה מֹשֶׁ֥
မောရှေ
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
ဆုိတော်မူ၍
H0559

တဖနမ်ောရှေအားထာဝရဘုရားက သင်သည် ဣသရေလအမျ ိုးသားတ့ုိအား ဆင့်ဆုိရမည်မှာ၊

דַּבֵּר12֙
ပြော
H1696

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

בְּנֵי֣
–သားများ

ל יִשְׂרָאֵ֔
ဣသရေလ
H3478

וְאָמַרְתָּ֖
–နငှ့်ပြော
H0559

אֲלֵהֶם֑
သူတုိ့–သ့ုိ
H0413

ישׁ אִ֥
လူ
H0376

אִישׁ֙
လူ
H0376

י־ כִּֽ
အကယ်၍–

תִשְׂטֶה֣
လမ်းလွဲ
H7847

אִשְׁתּ֔וֹ
မယား
H0802

וּמָעֲלָ֥ה
–နငှ့်လနွက်ျူးလျက်
H4603

ב֖וֹ
–၌ဤင်း

עַל׃ מָֽ
လနွက်ျူးမုှ
H4604

လင်ရိှသော မိနး်မသည် အခြားတပါးသော ယောက်ျားနငှ့် မှားယွင်း၍ လင်ကုိပြစ်မှားလျှင်၎င်း၊

ב13 וְשָׁכַ֨
–နငှ့်အိပ်
H7901

אִ֣ישׁ
လူ
H0376

֮ אֹתָהּ
ဤင်း–ကုိ
H0853

שִׁכְבַת־
–အိပ်ယာ
H7902

זֶרַע֒
မျ ိုးစေ့
H2233

וְנֶעְלַם֙
–နငှ့်ဝှက်ထား
H5956

מֵעֵינֵי֣
–မှမျက်စိ

הּ אִישָׁ֔
လင်
H0376

ה וְנִסְתְּרָ֖
–နငှ့်ပုနး်ကွယ်
H5641

יא וְהִ֣
–နငှ့်သူမ
H1931

נִטְמָאָ֑ה
ညစ်ညမ်းလျက်

וְעֵד֙
–နငှ့်သက်သေ
H5707

אֵי֣ן
မရိှ
H0369

הּ בָּ֔
–၌ဤင်း

וא וְהִ֖
–နငှ့်သူမ
H1931

א ֹ֥ ל
မ
H3808

שָׂה׃ נִתְפָּֽ
ဖမ်းဆီးခံရ
H8610

မှားယွင်းစဉ်တွင် သူတပါးမတွေ့မိ သက်သေမရိှ၊ သီလပျက် သော်လည်း ထုိအမုှကုိ ဝှက်ထား၍ လင်မသိလျှင်၎င်း၊

ר14 וְעָבַ֨
–နငှ့်ကျော်

עָלָי֧ו
–အပေါ ်

רֽוּחַ־
–ဝိညာဉ်
H7307

קִנְאָ֛ה
မနာလို
H7068

וְקִנֵּ֥א
–နငှ့်မနာလိစိုတ်ထ
H7065

אֶת־
—
H0853

אִשְׁתּ֖וֹ
မယား
H0802

וא וְהִ֣
–နငှ့်သူမ
H1931

נִטְמָאָ֑ה
ညစ်ညမ်းလျက်

אוֹ־
သ့ုိမဟတ်ု–

ר עָבַ֨
ကျော်

עָלָי֤ו
–အပေါ ်

רֽוּחַ־
–ဝိညာဉ်
H7307

קִנְאָה֙
မနာလို
H7068

וְקִנֵּ֣א
–နငှ့်မနာလိစိုတ်ထ
H7065

אֶת־
—
H0853

אִשְׁתּ֔וֹ
မယား
H0802

יא וְהִ֖
–နငှ့်သူမ
H1931

א ֹ֥ ל
မ
H3808

אָה׃ נִטְמָֽ
ညစ်ညမ်း

သီလပျက်သည်ဖြစ်စေ ပျက်သည်ဖြစ်စေ၊ လင် သည် မယားကုိ မယံုလျှင်၎င်း

יא15 וְהֵבִ֨
–နငှ့်ဆောင်ယူ
H0935

הָאִ֣ישׁ
–ထုိလူ
H0376

אֶת־
—
H0853

֮ אִשְׁתּוֹ
မယား
H0802

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

הַכֹּהֵן֒
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

יא וְהֵבִ֤
–နငှ့်ဆောင်ယူ
H0935

אֶת־
—
H0853

קָרְבָּנָהּ֙
ပူဇော်

יהָ עָלֶ֔
–အပေါဤ်င်း

ת עֲשִׂירִ֥
ဆယ်ပံုတစ်ပံု
H6224

הָאֵיפָ֖ה
–ထုိဧဖာ
H0374

מַח קֶ֣
မုှန ့်
H7058

ים שְׂעֹרִ֑
မုယောစပါး
H8184

א־ ֹֽ ל
မ–
H3808

ק יִצֹ֨
လောင်း
H3332

יו עָלָ֜
–အပေါ ်

מֶן שֶׁ֗
ဆီ
H8081

א־ ֹֽ וְל
–နငှ့်မ–
H3808

ן יִתֵּ֤
ပေး
H5414

֙ עָלָיו
–အပေါ ်

לְבֹנָ֔ה
လောဗန်
H3828

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

מִנְחַ֤ת
ပူဇော်သကာ
H4503

קְנָאֹת֙
မနာလို
H7068

ה֔וּא
ဤင်း
H1931

מִנְחַ֥ת
ပူဇော်သကာ
H4503

זִכָּר֖וֹן
အောက်မေ့ခြင်း
H2146

רֶת מַזְכֶּ֥
သတိပေးသော
H2142

ן׃ עָוֹֽ
ဒစုရုိက်
H5771

ထုိမိနး်မပြုရသော ပူဇော်သက္ကာဘ့ုိမှယောမုန ့၊် တဩမဲပါလျက် သ့ူကုိယဇ်ပုရောဟိတ်ထံသ့ုိ ခေါသွ်ားရမည်။ မုန ့ည်က်ပေါမှ်ာ 

ဆီကုိမလောင်းရ။ လောဗနကုိ်မတင်ရ။ မယားကုိမယံုခြင်း ပူဇော်သက္ကာအပြစ်ကုိ ဖေါတ်င်ရာ ပူဇော်သက္ကာဖြစ်၏။
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יב16 וְהִקְרִ֥
–နငှ့်ဆက်ကပ်
H7126

הּ אֹתָ֖
ဤင်း–ကုိ
H0853

הַכֹּהֵן֑
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

הּ עֱמִדָ֖ וְהֶֽ
–နငှ့်ရပ်တည်စေ
H5975

לִפְנֵי֥
–ရှေ့–၌
H6440

יְהוָֽה׃
ယေဟောဝါ
H3068

ယဇ်ပုရောဟိတ်သည်၊ ထုိပူဇော်သက္ကာကုိ ယူ၍ ထာဝရဘုရားရှေ့တော်၌ ထားရမည်။

ח17 וְלָקַ֧
–နငှ့်ယူ
H3947

הַכֹּהֵ֛ן
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

יִם מַ֥
ရေ
H4325

ים קְדֹשִׁ֖
သန ့ရှ်င်းသော
H6918

בִּכְלִי־
–၌ခွက်
H3627

חָרֶ֑שׂ
မြေအိးု
H2789

וּמִן־
–နငှ့်–မှ

ר עָפָ֗ הֶֽ
–ထုိမြေဖုန ့်
H6083

ר אֲשֶׁ֤
—

יִהְיֶה֙
ရိှ
H1961

ע בְּקַרְקַ֣
–၌ကြမ်းပြင်
H7172

ן הַמִּשְׁכָּ֔
–ထုိတဲတော်
H4908

ח יִקַּ֥
ယူ
H3947

ן הַכֹּהֵ֖
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

ן וְנָתַ֥
–နငှ့်ပေး
H5414

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

יִם׃ הַמָּֽ
–ထုိရေ
H4325

ယဇ်ပုရောဟိတ်သည် သန ့ရှ်င်းသော ရေကုိ မြေအိးု၌ လောင်းပြီးလျှင်၊ တဲတော်၌ရိှသော မြေမုှန ့ကုိ် ယူ၍ ရေထဲမှာ ထည့်ရမည်။

יד18 וְהֶעֱמִ֨
–နငှ့်ရပ်တည်စေ
H5975

ן הַכֹּהֵ֥
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

ת־ אֶֽ
—
H0853

֮ הָאִשָּׁה
–ထုိမိနး်မ
H0802

לִפְנֵי֣
–ရှေ့–၌
H6440

יְהוָה֒
ယေဟောဝါ
H3068

וּפָרַע֙
–နငှ့်ဖြည်

אֶת־
—
H0853

אשׁ ֹ֣ ר
ဦးခေါင်း

ה אִשָּׁ֔ הָֽ
–ထုိမိနး်မ
H0802

וְנָתַ֣ן
–နငှ့်ပေး
H5414

עַל־
–အပေါ ်

יהָ כַּפֶּ֗
လက်ဖဝါး
H3709

אֵת֚
—
H0853

מִנְחַת֣
ပူဇော်သကာ
H4503

הַזִּכָּר֔וֹן
–ထုိအောက်မေ့ခြင်း
H2146

מִנְחַ֥ת
ပူဇော်သကာ
H4503

ת קְנָאֹ֖
မနာလို
H7068

וא הִ֑
ဤင်း
H1931

וּבְיַד֤
–နငှ့်–၌လက်
H3027

֙ הַכֹּהֵן
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

יִהְי֔וּ
ရိှကြ
H1961

י מֵ֥
ရေ
H4325

ים הַמָּרִ֖
–ထုိခါးသော
H4751

ים׃ רֲרִֽ הַמְאָֽ
–ထုိကျနိဆဲ်သော
H0779

ထုိမိနး်မကုိ ထာဝရဘုရားရှေ့တော်မှာထားပြီး လျှင်၊ ခေါင်း၌ အချည်းစည်းရိှစေ၍၊ မယားကုိမယံုခြင်း၊ 

ပူဇော်သက္ကာတည်းဟသူော သတိပေးရာ ပူဇော်သက္ကာကုိ မိနး်မလက်၌ ထည့်ရမည်။ ကျနိခ်ြင်းဘေးကုိဖြစ်စေသော ရေခါးကုိ၊ 

ယဇ်ပုရောဟိတ်ကုိယ်တုိင်ကုိင်ရမည်။

יע19ַ וְהִשְׁבִּ֨
–နငှ့်ကျနိဆုိ်စေ
H7650

הּ אֹתָ֜
ဤင်း–ကုိ
H0853

ן הַכֹּהֵ֗
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

וְאָמַ֤ר
–နငှ့်ပြော
H0559

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

אִשָּׁה֙ הָֽ
–ထုိမိနး်မ
H0802

אִם־
အကယ်၍–

א ֹ֨ ל
မ
H3808

שָׁכַ֥ב
အိပ်
H7901

אִישׁ֙
လူ
H0376

ךְ אֹתָ֔
သင့်–ကုိ
H0853

וְאִם־
–နငှ့်အကယ်၍–

א ֹ֥ ל
မ
H3808

ית שָׂטִ֛
လမ်းလွဲ
H7847

טֻמְאָ֖ה
ညစ်ညမ်းခြင်း
H2932

חַת תַּ֣
–အစား
H8478

ךְ אִישֵׁ֑
လင်
H0376

י הִנָּקִ֕
သန ့ရှ်င်းကြ
H5352

י מִמֵּ֛
–မှရေ
H4325

ים הַמָּרִ֥
–ထုိခါးသော
H4751

ים מְאָרֲרִ֖ הַֽ
–ထုိကျနိဆဲ်သော
H0779

לֶּה׃ הָאֵֽ
–ထုိဤ
H0428

ထုိအခါ ယဇ်ပုရောဟိတ်သည်၊ ထုိမိနး်မကုိ အကျနိတုိ်က်လျက် သင်သည် ကုိယ်ခင်ပွနး်မှ တပါး အခြားသော ယောက်ျားနငှ့် 

မှားယွင်းခြင်း ညစ်ညူးခြင်း မရိှလျှင်၊ ကျနိခ်ြင်းဘေးကုိဖြစ်စေသော၊ ဤရေခါးနငှ့် ကင်းလတ်ွစေသတည်း။

ת20ְּ וְאַ֗
–နငှ့်သင်

י כִּ֥
အကြောင်းမူကား

ית שָׂטִ֛
လမ်းလွဲ
H7847

חַת תַּ֥
–အစား
H8478

ךְ אִישֵׁ֖
လင်
H0376

י וְכִ֣
–နငှ့်အကြောင်းမူကား

נִטְמֵא֑ת
ညစ်ညမ်း

ן וַיִּתֵּ֨
–နငှ့်ပေး
H5414

ישׁ אִ֥
လူ
H0376

בָּךְ֙
–၌သင့်

אֶת־
—
H0853

שְׁכָבְתּ֔וֹ
အိပ်ယာ
H7903

י בַּלְעֲדֵ֖ מִֽ
–မှအပ
H1107

ׁךְ׃ אִישֵֽ
လင်
H0376

ကုိယ်ခင်ပွနး်မှ တပါးအခြားသော ယောက်ျား နငှ့် မှားယွင်း၍ ညစ်ညူးခြင်းရိှလျှင်၊
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יע21ַ וְהִשְׁבִּ֨
–နငှ့်ကျနိဆုိ်စေ
H7650

ן הַכֹּהֵ֥
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

ת־ אֶֽ
—
H0853

֮ אִשָּׁה הָֽ
–ထုိမိနး်မ
H0802

בִּשְׁבֻעַת֣
–၌ကျနိဆုိ်မုှ
H7621

הָאָלָה֒
–ထုိကျနိစ်ာ
H0423

וְאָמַ֤ר
–နငှ့်ပြော
H0559

֙ הַכֹּהֵן
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

ה אִשָּׁ֔ לָֽ
–သ့ုိမိနး်မ
H0802

ן יִתֵּ֨
ပေး
H5414

יְהוָה֥
ယေဟောဝါ
H3068

אוֹתָ֛ךְ
သင့်–ကုိ
H0853

לְאָלָ֥ה
–သ့ုိကျနိစ်ာ
H0423

וְלִשְׁבֻעָ֖ה
–နငှ့်–သ့ုိကျနိဆုိ်မုှ
H7621

בְּת֣וֹךְ
–၌အထဲ
H8432

ךְ עַמֵּ֑
လမူျ ိုး

ת בְּתֵ֨
–၌ပေး
H5414

יְהוָה֤
ယေဟောဝါ
H3068

אֶת־
—
H0853

יְרֵכֵךְ֙
ပေါင်
H3409

לֶת נֹפֶ֔
ကျ
H5307

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

בִּטְנֵךְ֖
ဝမ်းဗုိက်
H0990

ה׃ צָבָֽ
ရောင်
H6639

ထာဝရဘုရားသည်၊ သင်၏ပေါင်ကုိ ပိနစ်ေ၍ ဝမ်းကုိလည်း ရောင်စေသဖြင့်၊ သင့်ကုိကျနိအ်ပ်သောသူ၊ အထိမ်းအမှတ်ပြု၍ 

လမူျားကျနိဆုိ်ခြင်းကုိ ခံရသောသူ ဖြစ်စေခြင်းငှါ စီရင်တော်မူစေသတည်း။

וּ֠בָאו22ּ
–နငှ့်ဝင်ကြ
H0935

יִם הַמַּ֨
–ထုိရေ
H4325

ים הַמְאָרְרִ֤
–ထုိကျနိဆဲ်သော
H0779

הָאֵלֶּ֙ה֙
–ထုိဤ
H0428

יִךְ מֵעַ֔ בְּֽ
–၌အတွင်းပုိင်း
H4578

לַצְבּ֥וֹת
–သ့ုိရောင်
H6638

טֶן בֶּ֖
ဝမ်းဗုိက်
H0990

ל וְלַנְפִּ֣
–နငှ့်–သ့ုိကျ
H5307

יָרֵ֑ךְ
ပေါင်
H3409

ה וְאָמְרָ֥
–နငှ့်ပြော
H0559

ה הָאִשָּׁ֖
–ထုိမိနး်မ
H0802

ן  ׀אָמֵ֥
အာမင်
H0543

ן׃ אָמֵֽ
အာမင်
H0543

ကျနိခ်ြင်းဘေး ဖြစ်စေသော ဤရေသည်သင်၏ ဝမ်းထဲသ့ုိ ဝင်၍ ဝမ်းရောင်းခြင်း၊ ပေါင်ပိနခ်ြင်းကုိဖြစ်စေ သတည်းဟ ု

ယဇ်ပုရောဟိတ်သည် ကျနိခ်ြင်းအကျနိတုိ်က် လျှင် မိနး်မက၊ အာမင်၊ အာမင်ဟ ုဝနခံ်ရမည်။

כָתַב23 וְ֠
–နငှ့်ရေး
H3789

אֶת־
—
H0853

הָאָלֹ֥ת
–ထုိကျနိစ်ာ
H0423

הָאֵ֛לֶּה
–ထုိဤ
H0428

ן הַכֹּהֵ֖
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

פֶר בַּסֵּ֑
–၌စာစောင်

וּמָחָ֖ה
–နငှ့်ဖျက်

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

י מֵ֥
ရေ
H4325

ים׃ הַמָּרִֽ
–ထုိခါးသော
H4751

ယဇ်ပုရောဟိတ်သည်လည်း၊ ထုိအကျနိတုိ့်ကုိ ရေးမှတ်၍ တဖန ်ရေခါးနငှ့်ချေပြီးမှ၊

וְהִשְׁקָה24֙
–နငှ့်သောက်စေ
H8248

אֶת־
—
H0853

ה הָאִ֣שָּׁ֔
–ထုိမိနး်မ
H0802

אֶת־
—
H0853

י מֵ֥
ရေ
H4325

ים הַמָּרִ֖
–ထုိခါးသော
H4751

ים רֲרִ֑ הַמְאָֽ
–ထုိကျနိဆဲ်သော
H0779

אוּ וּבָ֥
–နငှ့်ဝင်ကြ
H0935

בָ֛הּ
–၌ဤင်း

יִם הַמַּ֥
–ထုိရေ
H4325

ים מְאָרֲרִ֖ הַֽ
–ထုိကျနိဆဲ်သော
H0779

ים׃ לְמָרִֽ
–သ့ုိခါးသော
H4751

ကျနိခ်ြင်းဘေးဖြစ်စေသောရေခါးကုိ မိနး်မအား တုိက်ရမည်။ ထုိရေသည် မိနး်မထဲသ့ုိဝင်၍ ခါးလိမ့်မည်။

ח25 וְלָקַ֤
–နငှ့်ယူ
H3947

֙ הַכֹּהֵן
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

מִיַּ֣ד
–မှလက်
H3027

ה אִשָּׁ֔ הָֽ
–ထုိမိနး်မ
H0802

אֵ֖ת
—
H0853

מִנְחַת֣
ပူဇော်သကာ
H4503

ת הַקְּנָאֹ֑
–ထုိမနာလို
H7068

וְהֵנִי֤ף
–နငှ့်ဝှေ့ယမ်း

אֶת־
—
H0853

הַמִּנְחָה֙
–ထုိပူဇော်သကာ
H4503

לִפְנֵי֣
–ရှေ့–၌
H6440

יְהוָ֔ה
ယေဟောဝါ
H3068

יב וְהִקְרִ֥
–နငှ့်ဆက်ကပ်
H7126

הּ אֹתָ֖
ဤင်း–ကုိ
H0853

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
–ထုိယဇ်ပလ္လင်
H4196

ထုိအခါ ယဇ်ပုရောဟိတ်သည်၊ မယားကုိ မယံု ခြင်း၊ ပူဇော်သက္ကာကုိ မိနး်မလက်မှ ယူ၍ ထာဝရဘုရား ရှေ့တော်၌ ချလီွှဲလျက် 

ယဇ်ပလ္လင်ပေါမှ်ာဆက်ပြီးလျှင်၊
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ץ26 וְקָמַ֨
–နငှ့်ဆုပ်ကုိင်
H7061

הַכֹּהֵ֤ן
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

מִן־
–မှ

הַמִּנְחָה֙
–ထုိပူဇော်သကာ
H4503

אֶת־
—
H0853

הּ רָתָ֔ אַזְכָּ֣
အောက်မေ့စေပံု
H0234

יר וְהִקְטִ֖
–နငှ့်မီးရ့ုိှ

חָה הַמִּזְבֵּ֑
–ထုိယဇ်ပလ္လင်–အပေါ ်
H4196

וְאַחַ֛ר
–နငှ့်နောက်

ה יַשְׁקֶ֥
သောက်စေ
H8248

אֶת־
—
H0853

ה הָאִשָּׁ֖
–ထုိမိနး်မ
H0802

אֶת־
—
H0853

יִם׃ הַמָּֽ
–ထုိရေ
H4325

မုန ့ည်က်တလက်ဆွနး်တည်းဟသူော ပူဇော် သက္ကာအတွက်အတာကုိ ယဇ်ပလ္လင်ပေါမှ်ာ မီးရုိှ၍ ထုိနောက် အကျနိရ်ေကုိ 

မိနး်မသောက်စေရမည်။

ה27ּ וְהִשְׁקָ֣
–နငှ့်သောက်စေ
H8248

אֶת־
—
H0853

יִם הַמַּ֗
–ထုိရေ
H4325

וְהָיְתָ֣ה
–နငှ့်ဖြစ်
H1961

ם־ אִֽ
အကယ်၍–

֮ נִטְמְאָה
ညစ်ညမ်း

ל וַתִּמְעֹ֣
–နငှ့်လနွက်ျူး
H4603

מַעַ֣ל
လနွက်ျူးမုှ
H4604

בְּאִישָׁהּ֒
–၌လင်
H0376

אוּ וּבָ֨
–နငှ့်ဝင်ကြ
H0935

הּ בָ֜
–၌ဤင်း

יִם הַמַּ֤
–ထုိရေ
H4325

רֲרִים֙ הַמְאָֽ
–ထုိကျနိဆဲ်သော
H0779

ים לְמָרִ֔
–သ့ုိခါးသော
H4751

וְצָבְתָ֣ה
–နငှ့်ရောင်
H6638

בִטְנָ֔הּ
ဝမ်းဗုိက်
H0990

וְנָפְלָ֖ה
–နငှ့်ကျ
H5307

יְרֵכָהּ֑
ပေါင်
H3409

וְהָיְתָ֧ה
–နငှ့်ဖြစ်
H1961

ה הָאִשָּׁ֛
–ထုိမိနး်မ
H0802

לְאָלָ֖ה
–သ့ုိကျနိစ်ာ
H0423

רֶב בְּקֶ֥
–၌အထဲ
H7130

הּ׃ עַמָּֽ
လမူျ ိုး

ထုိမိနး်မသည် လက်ကုိပြစ်မှား၍ ညစ်ညူးခြင်း ရိှလျင် ကျနိခ်ြင်း ဘေးဖြစ်စေသော ရေကုိသောက်ပြီးမှ သ့ူအထဲ၌ ရေဝင်၍ 

ခါးသဖြင့် ဝမ်းရောင်ခြင်း၊ ပေါင်ပိန ်ခြင်းသ့ုိရောက်၍ ထိမိနး်မသည် မိမိအမျ ိုး၌ ကျနိအ်ပ် သောသူဖြစ်လိမ့်မည်။

וְאִם־28
–နငှ့်အကယ်၍–

א ֹ֤ ל
မ
H3808

נִטְמְאָה֙
ညစ်ညမ်း

ה אִשָּׁ֔ הָֽ
–ထုိမိနး်မ
H0802

ה וּטְהֹרָ֖
–နငှ့်သန ့ရှ်င်း
H2889

וא הִ֑
ဤင်း
H1931

ה וְנִקְּתָ֖
–နငှ့်ကင်းလတ်ွ
H5352

וְנִזְרְעָ֥ה
–နငှ့်ကုိယ်ဝနဆ်ောင်
H2232

זָרַֽע׃
မျ ိုးစေ့
H2233

သ့ုိမဟတ်ု ထုိမိနး်မသည် မညစ်ညူး၊ စင်ကြယ် ခြင်းရိှလျှင်၊ ဘေးနငှ့်လတ်ွ၍ ပဋိသနဓ္ေယူသော အခွင့် ရိှလိမ့်မည်။

ֹ֥את29 ז
ဤ
H2063

ת תּוֹרַ֖
တရား
H8451

ת הַקְּנָאֹ֑
–ထုိမနာလို
H7068

ר אֲשֶׁ֨
—

תִּשְׂטֶ֥ה
လမ်းလွဲ
H7847

ה אִשָּׁ֛
မိနး်မ
H0802

חַת תַּ֥
–အစား
H8478

הּ אִישָׁ֖
လင်
H0376

אָה׃ וְנִטְמָֽ
–နငှ့်ညစ်ညမ်း

ဤရှွေ့ကား၊ မိနး်မသည် ကုိယ်ခင်ပွနး်မှတပါး အခြားသော ယောက်ျားနငှ့် မှားယွင်း၍ ညစ်ညူးခြင်း ရိှသော်၎င်း၊

א֣ו30ֹ
သ့ုိမဟတ်ု

ישׁ אִ֗
လူ
H0376

ר אֲשֶׁ֨
—

ר תַּעֲבֹ֥
ကျော်

עָלָי֛ו
–အပေါ ်

ר֥וּחַ
ဝိညာဉ်
H7307

קִנְאָ֖ה
မနာလို
H7068

וְקִנֵּ֣א
–နငှ့်မနာလိစိုတ်ထ
H7065

אֶת־
—
H0853

אִשְׁתּ֑וֹ
မယား
H0802

יד וְהֶעֱמִ֤
–နငှ့်ရပ်တည်စေ
H5975

אֶת־
—
H0853

אִשָּׁה֙ הָֽ
–ထုိမိနး်မ
H0802

לִפְנֵי֣
–ရှေ့–၌
H6440

יְהוָ֔ה
ယေဟောဝါ
H3068

וְעָשָׂ֤ה
–နငှ့်ပြု

לָהּ֙
ဤင်း–သ့ုိ

ן הַכֹּהֵ֔
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

אֵ֥ת
—
H0853

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

ה הַתּוֹרָ֖
–ထုိတရား
H8451

את׃ הַזֹּֽ
–ထုိဤ
H2063

ယောက်ျားသည် မယားကုိ မယံုသောသဘော စဲွလမ်းသော်၎င်း၊ စောင့်ရသော တရားပေတည်း။ ယောက်ျားသည် မယားကုိမယံု 

ထာဝရဘုရားရှေ့တော်၌ ထားသောအခါ ယဇ်ပုရောဟိတ်သည် ဤတရားအတုိင်း စီရင်သဖြင့်၊
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https://biblehub.com/hebrew/990.htm
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https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5352.htm
https://biblehub.com/hebrew/2232.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/7068.htm
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https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/7068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7065.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm


ה31 וְנִקָּ֥
–နငှ့်ကင်းလတ်ွ
H5352

ישׁ הָאִ֖
–ထုိလူ
H0376

ן מֵעָוֹ֑
–မှဒစုရုိက်
H5771

ה וְהָאִשָּׁ֣
–နငှ့်–ထုိမိနး်မ
H0802

וא הַהִ֔
–ထုိထုိ
H1931

א תִּשָּׂ֖
ထမ်း
H5375

אֶת־
—
H0853

עֲוֹנָֽהּ׃
ဒစုရုိက်
H5771

פ
—

ယောက်ျားသည် အပြစ်နငှ့် ကင်းလတ်ွ၍ မိနး်မသည် မိမိအပြစ်ကုိ ခံရမည်ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။
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https://biblehub.com/hebrew/5771.htm

